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AHnHoTanus. Llenpro JaHHOH CTaThH SBIAETCS BBISBICHUE XapaKTEPHBIX YEPT MICH-
xoaHanutuieckoro noustus imago — no K.I'. FOury u XK. Jlakany — Ha npumepe pac-
ckaza I'. ['ecce «Upuc» u cruxorsopenus X.JI. bopxeca «3epkany» u3 nuxia «Cokpo-
BEHHas po3a». HayyHas HOBHM3HA 3aKiIIOYAaeTCs B U3YYEHHMH JIByX OCHOBHBIX THUIIOB
imago, WIUTIOCTPUPYIOLIUX TEOPUH JIMYHOTO KOMIUIEKCA y IBYX BEJIMKUX IICHXOaHAIIH-
TUKOB. B pe3ynbraTe aHanuza cliejaH BbIBOJ, COIVIACHO KOTOPOMY iMago BBIIOJIHAET
(bYHKIHMIO aCCOLMATUBHOrO, HEMPSMOI0 HHIMKATOPA 3a0bIThIX YyBCTB, SMOLUN U €T~
CKMX NEpEeKMBaHUN reposi B pacckase ['ecce u cBoero poaa uaeu HUKC JITUPHIECKOro
repos no33uu bopxeca — 100BU-HEHABKCTH K JIBOMHUKY-IIEPBOOOpa3y B 3epKale.
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Abstract. The aim of this article is to identify the characteristic features of the
psychoanalytic concept of imago — according to Jung and Lacan — in the works of Hesse
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and Borges. On the example of Hesse’s story “Iris” and Borges’ poem “Al espejo” from
the cycle La Rosa profunda, imago-poetic images (the iris flower and reflection in the
mirror) endowed with a personal-unconscious component are studied. The article ana-
lyzes the relationship between the image of an iris and the concept of imago (personal
complex) in Jung and the image of a hidden reflection in a mirror with the concept of
imago — the first reflection-self in the mirror repressed from memory — in Lacan. The
main attention is paid to revealing the functional meaning and role of the concepts of
imago and archetype in the storylines of the studied works. An important side of the
study is the analysis of two types of imago — objective in Hesse and subjective in Bor-
ges. The scientific novelty of the article lies in the study of two main types of imago
very accurately conveying or illustrating the theories of the personal complex of two
great psychoanalysts. As a result of the analysis, it was concluded that imago performs
the function of an associative, indirect indicator of the forgotten feelings, emotions and
childhood experiences of the hero in Hesse’s story and a kind of an idée fixe of the
lyrical hero of Borges’ poetry — love-hate for the hidden double in the mirror. It also
reveals Borges’ directed desire to show the path of the imago towards the archetype,
the transitional path from the personal unconscious to the collective, from human life
to death, which implies an endless life after death.
Keywords: imago, archetype, Hesse, Borges, Jung, Lacan, Iris, mirror stage
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B 1912 r. K.I'. FOHT BBOAMT TIOHATHE «HUMaro» (B Tpyae «Metamopdo3bl 1
CUMBOJIBI JTHOMTO», 1912). OH penpe3eHTHPYET ero JATHHCKAM CIIOBOM imago,
uMest B BUIY BooOpaxkaeMbIil 00pa3 poIuTels, KOTOPBIH MPUCYTCTBYET B FOHOIIIE-
CKOM TIOICO3HAHHH: «...pETPECCHBHOE OKHBJICHHWE OTIIOBCKOTO 00pasa, ero
imago... Bo Bpems niepBoil rooBu» [1. C. 31-32]. IIpu 3TOM ICHXOaHAIUTHK
YTOUHSET, YTO CaM TEPMHIH OH aCCOLUHIPYET C IPEBHUM IOHITHEM «imagines et
laresy», mogpa3yMeBarOUINM IyXOB — OXpaHHUTENEH ToMa.

CocpenorounB BHIMaHHE HA imago, KOHT 04eHb CKOpO BCEIEIO IIePEeKITIoda-
eTCsl Ha «apXeTHID». JIaHHBII TEPMIH CBSI3aH C KOJJICKTUBHON HIIH HCTOPUIECKON
maMATEIO genmoBeka. OH moapa3yMeBaeT MoJ] ATUM IOHATHEM YyBCTBEHHEIE, JC-
TETHYECKUE, KYIbTypHBIC TIPEICTABICHNUS, «IIepeIaBacMbIe IO HACIEACTBY BMe-
cte co cTpykTypoid Mmo3ra» [2. C. 147]. Apxerun ecTb «(hUTrypa — SIBJISICTCS JIX OHA
JICMOHOM, YEJIOBEKOM M coObITHeM» [2. C. 63], «koTopas B IPOIECCEe HCTOPHH
MOBTOpsieTCsl B TicuxuaeckoM otaenbHor auarocTi» [3. C. 302]. To ectp peun
UIET O pa3BUTHH — B TCUYCHHE BCEH MCTOPHUU — YEIOBEUECKOTO MO3Ta, a B HEM
Pa3IUYHBIX MIPEICTABICHIHA O CAMBIX Pa3HBIX SBICHIIX.

[Tocne oTka3a ot (MM TIONPOCTY 3a0BEHHUS) TEPMHUHA iMAago B O3y TEPMHU-
HOB «11pao0pas», «koMIuieke» FOHT BBen (IOMHMO apXeTWIia) TaKhue ITOHSTHS,
KakK JTHIHOe OeccOo3HAaTENPHOE U KOJIUIEKTUBHOE OECCO3HATENBHOE, COCTOSIIEE U3
apxeTuroB. VIMeHHO JTHYHOE OEcCO3HATENBHOE HACIEAYET imago, ATO «TO, YTO
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3a0bLTO WJIHM BBITECHWIIO co3HaTenbHoe “7» [3. C. 303]. Imago u apxeTHn — 3To
OTHIOAb HE CHHOHMMBI. APXETHII TIepeaacT HIe0 KOJUIEKTHBHOM ITaMsATH O Tep-
BooOpase, a imago — HJIeI0 JIMYHOW Oecco3HATEeNbHON maMsaTH o HeM (imago —
JIIYHAS COCTABIIAIONIAsT KOMILIEKCA — 3aIIONHACT JNIHOEe OeCCO3HATENBHOE), TIPH
3TOM peYb UJET O PeallbHOCTH, KOHKpeTHO Y FOHra — 00hEKTHBHOIA.

B nmuteparypoBenenun u ¢pmrocohun TEPMHUH «apXETHIDY 0YCHb CKOPO CTall
ACCOITMMPOBATHCS C TEM, YTO IIPUILIO B TUTepatypy u3 muda» [4] (3Ty uaero
AKTUBHO Pa3BUBAIH B pa3HBIX 00JIACTIX T'YMaHHTapHbBIX 3HaHWi E.M. Menerun-
ckuii, C.C. ABepunnes, P. bapt u np.). Takum 00pa3om, CBSA3b MOHSATHS TEPBO-
o0pa3a ¢ IepBHYHBIM HMITYJILCOM PEATLHOCTH (B JTUTEPATYPOBEICHIH ), HA HAII
B3I, TePSETCsI, HOO Ha TIEPBEIH IUIAH BBIIIET KOJUIEKTUBHBIA KOMIUIEKC, CBSI-
3aHHBIA ¢ MH(OM.

TeM He MeHee TEPMHH imMago MOAXBATHIBAIOT IPYTHE ICHXOAHATUTHKH.
3. @pelin maxe BBIMYCKAET XKypHAN IO TAKMM Ha3BaHWEM. BriociencTsum tep-
MHUH imago MpPOIYKTUBHO HCIIONB30BANCSA (PAHITY3CKUM IICHXOAHAIUTHKOM H
¢unocopom XKakom Jlakanom. Ero acconmaiiuu ¢ MOHATHEM imago OTIIHYAr0TCS
OT IOHTHAHCKHX. B cTathe «CTamus 3epkana u ee poib B popMHpOBaHUH (DYHK-
muu S» («Le stade du miroir comme formateur de la fonction du Je», 1949) on
MUTIET O MEPBOM BIIEYATIICHUH MECTUMECIIHOrO peOeHKa, yBUAEBIIEro ceds (1
OKPY’KaIOIyI0 00CTaHOBKY) B 3epKalie («ero COOCTBEHHOE TEJI0, & TaKXKe JIF0eH
U HEOMYIICBICHHBIC TPEMETHI, PacloIOKEHHBIE B TIOJIE€ OTPakeHHS MO COCel-
ctBy» [5]). Imago mo JlakaHy ecTh 3TO AalieKoe, JaBHO 3a0bITOE BIICYATIICHHAE O
camom cebe.

[Ipu sToMm JlakaH pa3meIIunLI HaX imago u 'y FOHTa, 1po0s ero moHsTue mnep-
BOOTIIA Ha TP COCTABJIAIONIHE: peaTbHBIH OTell, GaHTa3uHHBIA U CHMBOITHYECKHII
(BoctipusTue JlakaHom nanHoro tepMuHa y FOHTa moapo6Ho pazoupaer Krormep
[6. C. 162]).

Kak u B cimydae ¢ apXeTHIIOM, KOTOPBIi OBLT BOCHPHHST IIO-CBOEMY B JINTEpa-
TypoBeIeHHH, dPPEKT 3epKana TOXKE TPAKTOBAICA YYCHBIMH (JIUTEpaTypOBe-
JIaMH, JITHTBHCTaMH, (pUITocodpamMi) B HECKOJIBKO HCKaXCHHOM (OTIaJICHHOM OT
Jlakana) Bapuanre. FO. Jlorman, XK. Boapwuiisp u ap. mumyT mpesxkie BCero o ca-
MoM 3¢ dekTe oTpaxkeHHsl, 0 AyOJIUPOBAHHBIX MHUpPaX, O (heHOMEHE TBOMHHUKOB.
JlakaHn >xe ©MeN B BUIY, Ha HAII B3I, TOMUAMO (P EKTa OTpasKeHHs, IePBOe
BITEYATIIEHHE O ceOe caMOM, TIEPBEIi OTIIEYAaTOK IMTAMSITH O ce0e, CBOETO PO/Ia MaT-
puity camoro cebst. Ho aTa matpua (wiim MHEMUYECKUI CIIe) 3aTeM IojiBepra-
eTcs pehICKCUBHON M KOTHUTUBHOW KOPPO3UH: (paHTa3UHHON W CBSA3aHHOW C WH-
JIMBUTyalIbHBIMHI HIOAHCaMHU TTaMsITH [5].

Taxum 06pa3oM, CYIMIECTBYIOT ABa OCHOBHBIX BapHaHTa BOCIIPHATHS TEPMHUHA
imago: o0bekTUBHBIN (110 FOHTY) 1 cyObhekTHBHBIH (110 Jlakany). OObEeKTHBHBIN
uMaro-oopa3 o0NaaeT KaKuM-TO BHEITHUM HMITYJIBCOM IIEPBOTO BIICUATIICHHS
peabHOCTH (OTel—MaTh, YYHTENs, OKpYXKarolas oocTaHoBKa U T.1.). CyObek-
TUBHBIN 00JIa1aeT MEPBUIHBIM HUMITYJIHCOM, MCXOISIIIM U3 UCKaKEeHHBIX, CTEep-
TBHIX TIEPBBIX BOCIIOMHHAHUN 0 caMoM cebe. [laske OT mepBOro 3HaKOMCTBA C ca-
MHUM Cc000# KaK ¢ IpyruM, Kak ¢ JBOHHIKOM caMoro cedsi, ¢ He3HAaHUEM O CaMOM
cebe u camoro cebs. JlakaH nake oOparraercs K o0pasy KyKOJKH, U3 KOTOPOH
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poxmaercs 6abouka (B HayKe ATO SIBJICHUE TOXKE HAa3bIBAIOT TEPMUHOM «HMAroy).
To ectr 0abouka Bcerma HOCHT B ceOe TOT JajeKHil, HE3HAKOMBIN U1 HEe Ke
camoi 00pa3 OCTaBIICHHOM 1103311 KYKOJIKH.

B mamHO# cTaThe TpencTaBIeH aHaIH3 Pe(IIEKCHH B IUTEPAType MEPBOrO U
BTOPOrO BapwaHTOB imago. Ob6a mucaTens, YbH MPOU3BEIACHUS IOABEPTHYTCS
aHanm3y, OBLTH XOpOIIO 3HAKOMBI C NMCHXOAHATHUTUICCKIMH HCCIICIOBAHUSIMH.
HampasnieHHOCT NX TBOpYECTBA TECHO CBSI3aHA C IepepadOTKOM IICHXOaHAIMTH-
JecKuX ujaeH, B ToM uncie FOnra u Jlakana.

Pednekcust mepporo Bapuanta imago (o FOHTY) mpezcTaBiieHa B pacckase
Hemerikoro nucatens I, T'ecce «Mpuc» (1917). Kak otmeuator A.A. AHHCOBa U
M.U. Kyxk, c masg 1916 . ['ecce mpoxoaun Kypc CEaHCOB MCHX0aHAN3a Y JIOK-
topa M.B. Jlanra. ['ecce kK ToMy BpeMeHH OBLI XOpPOIIIO 3HAKOM C pa0OTaMH U3-
BECTHBIX TEOpPEeTHKOB Ticuxoanamm3a (3. ®peiima, K.I'. FOnra, O. breiinepa,
B. Tekens). Umenno Jlanr 3auaTepecoBan ['ecce padoroit KOHra «Meramop-
(0351 I CHMBOJIBI THOUI0», B KOTOPO# IIBEHITAPCKUN ICHXOAHATUTHK OMTUCHIBACT
¢enomen imago. C 1916 o 1917 r. I'ecce uzydaer sty kaury. B 1917 r. Hanucan
pacckas «Upucy, a B 1918-M o nummer crateio «XyA0KHUK U TICHX0aHAIN3Y, B
KOTOpOW OTMeUaeT LeNuTeNbHbIe CBOiicTBa MeTona KOHTa (ero acconnaTHBHOTO
SKCIIEPHMEHTA, HaXOSIIET0 O0BICHEHUE JIOKHBIM CTpaxaM U MPEICTaBICHIIM).

LeHTp-uMITYJIbcOM pOXKIACHUS 00pa3a-umaro (repBoodpasa, 3a0bITOH IMepBo-
MIPUYIHMHBI CUACTHS B TAHHOM CITydae) B pacckase ['ecce sSBIseTCS IBETOK cadeih-
HUKa, WIA UPHUCa, B CaTy MaJIeHEKOro AHcenbMa. B uame mBeTka oH 0OHApYKH-
BaeT yAWBUTENbHBIC MUPHI. Caj U HEro — TUTAaHTCKas BCENICHHAS, POXKICHHAS
YaCTHYHO CHJION €T0 JETCKOro BOOOpaKEHUsI, YACTUIHO BO3IEHCTBIEM KPAaCOTHI
[pupomnsr. [IpoxomuT BpeMs, AHCETBM B3pPOCIIEET, IIOKUIAET OTIUHN IOM, YIUTCS
B yHHBepcuTeTe. CTAHOBHUTCS YIEHBIM (T. €. PEaINCTOM H CKeNTHKOM). M3penka
OH TpUe3KaeT B CaJ CBOETO IETCTBA, KOTOPHIH KaXKETCs eMy Tellepb MaJICHbKIM
n HenHTepecHBIM (["ecce moguepkuBaeT TOT (HAKT, YTO paHblie AHCETHLM ObLIT Ma-
JICHBKOT'O POCTa M BCE KA3aJI0Ch OOJBITNM, a TENeph OH CTANl BEICOKUM H BCE KaK
OBl YMEHBIINIOCH). Bece mpomueie wymeca cafga CKpBITHL TEIEpPh OT AHCEIbMa.
OnmHOBpeMEHHO AHCENEM UYYBCTBYET OITYCTOLICHHE, ONUHOYECTBO, €My BCE
BpEMS Yero-To He XBaTaeT. Ba)XHBIM ITyHKTOM SIBIISIETCS TO, YTO MaTh AHCEITbMa
K 9TOMY BpeMEHH YMHPAET, ¥ YUCHBIN C TPYIOM IIEPEHOCHUT 3TO COOBITHE.

Cmycts Kakoe-To BpeMs OH BcTpedaet Vpuc, cecTpy cBoero npyra. Y Hee clia-
0oe 370pOBBE, OHA NAJNEKO HE KpacaBWIla, HO OHA MPHUBICKAET YUEHOTO YEM-TO
HEOOBSICHIMBIM, OECCO3HATENFHBIM, Y€MYy HEBO3MOXKHO CONpPOTUBIATHECSI. CyTh
TalHbI Mpuc B e CUMBOIMYECCKOM UMEHH (B HEM 3aIi(pOBaH MOTEPSIHHBIHN I1Be-
TOK NIETCTBA, HO AHCENbM ero He MOMHHT). OH HE MOXET ONpPEHeNTHTh, YeM
uMeHHO Vpuc mpusnekaer ero. Mpuc mpocuT ero uckartp, ¢ 4eM OHA CBs3aHA B
ero 6ecco3HarenbHOM. [IpOCHT MOHATE, TOUeMy OHA eMy Aopora. ToIpKo Torma
OHa CMOXET BBIWTH 32 HETO 3aMyK. 11 AHCENbM 4yBCTBYET, UTO €1 N3BECTHBI OT-
BETHI Ha 3aJJaHHBIE eMy Borpockl (I'ecce ATo He MomTIepKUBaET, HO OYEBHTHO, UTO
pedb UOET O NeBe-IBETKE — BEYHOM 00pa3e NEeBHI-IBETKA, MPOXOAAIIEM CKBO3b
JUTEPaTypy — OT AHTHYHOCTH 10 Hamux nHer) [7. C. 345-378].
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AHCeNnbM ITyCKaeTCs B IOJITHE Pa3MBITIUIEHUSI-TOUCKH. [Ipoxonst roast. Mpuc
TEM BpPEMEHEM YMHUPAET, TaK M HE CTaB KEHOW AHcenbMa (T.e. 3eMHOW KEHOM).
U TompKo 1o KOHEIT )KU3HH, P B Call CBOETO NETCTBA, a TAKXKE BHUI €TI0 BO
cHe, AHCEITbM CHOBA MOTPY)KaeTCsS B JANEKYI0, JETCKYIO YalTly IIBETKa cadelb-
HUKa, WK uprca. OH HAXOAWUT TaM BCE TE MHUPHI, KOTOPBIE OBLITH Ha JTOJITHE TOIBI
Ui Hero yTpadeHbl. OH HOET 10 3TUM MHpaM U MPOHUKAET B IEMIepy, IAe €ro
xmyt pnc, MaTh, Bce JOpOorHe eMy W IOTepsHHBIE HaBcerna cymecTta: «To
Obuta MpHc, B 4be cepaiie OH MPOHUKAN, U TO ObLT cabeIbHUK B MaTEPUHCKOM
caxy» [8. C. 506]. Tonpko TOr1a OH BHOBb YYBCTBYET HCTUHHOE CUACTHE, KaK B
nerctee. OH BHOBb 00OpeTaeT TOT peajbHBIA U HEBEPOSITHO ITPOCTOM, CBSI3aHHBIN
C TICPBBIMH TIEPEKUBAHUSIMH, C POAUTEISIMH, C MEPOM IIBETOB U HACEKOMBIX 00-
pa3 cuacThs. I'ecce 3aKIIOYaeT: «BO3BPAIIACTCS HA POIITHYY.

[To3mHee mpuMepHO Ta ke (Ha TepBBIiA B3MIIAT) MBICIB OyIeT BhIpaskeHa ['ecce
B «CTEITHOM BOJIKE», MBICTIh O HEOOXOIUMOCTH HAHTH CBOCTO NBOWHUKA W TIPH-
MUPHUTBCS ¢ HUM, HaliTh cBoro TeHb. OmHako B pacckasze «lpuc» BcTpeda co
BCEMH, KTO OBLI yTpaueH, B allcyke cabebHIKa HaM KajKeTCsl HE COBCEM BCTpE-
gell ¢ caMuM co00ii, CKopee IMEHHO C MTOTEePSHHBIM HABCET1a OKPYKAIOIIAM MH-
POM TIPOLIIOTO.

CymecTtByeT MHEHHE, 9TO ['ecce poMaHTH3HpYeT caOeIbHIK, MM HPHUC, CO-
3maBas pediekcuio «roimyooro nserka» Hopamuca [9, 10]. Bo3amoxHo oH neii-
CTBUTEIILHO JIEJIACT ATO JUIst OOJBIIEro 3cTeTHdeckoro 3¢ ¢exra. Ho oTHIOND HE
IUTSL POMaHTHU3UPOBAHUS CaMOT0 TIporiecca BocrioMuHaHus1. Ckopee OH MOT HaMe-
KaTh, 9T0 HoBamic mpenckaspiBai, mpeqayBCTBOBATI HEUYTO HAIIOMIHAIOIIEE ac-
conraTuBHBINA 3kcriepuMeHT FOHra. OCOOEHHO SPKO ATO OTpaXKaeTcs B €ro CTH-
JICTUIECKOM XaOTH3ME, BEPIIMHONW KOTOPOTro CTaj cOOpHUK-aHToNorus «LiBe-
TOYHAS TBUTBIAY.

[Tyte AHcenbMa B IIBETOK WJIH K IBETKY 3HAUUTEIHHO OTIMYACTCS OT IIYTH B
morckax 1BeTka ['eHpuxa. [1yte ['eHpuxa — ¢unocodckuid, TpaHCICHACHTHBIH,
IUTSL HETO BaYKEH MOMEHT ITOTPY>KECHIS B COH M TIOMCK I[BETKA HIMEHHO B COCTOSI-
HUH, HamoMmuHaromeM coH. COH B JaHHOM CIy4ae MOXKET IOIpa3yMeBath (C
TOYKH 3peHus [‘ecce, yBIEUEeHHOTrO ICHXO0AHAIN30M) HOTPYy)KEHHE B MaTepUH-
ckyto yTpo0y. HaBepHsika ['ecce He Mor He 00OpaTUTh BHUMAHHE W Ha TOT (akT,
gro no ['eapuxa pon OdrepanHreHa MBeToK BuaeN Bo cHe ero orell (I'eHpux B
MOMCKaX TOTO, YTO KOTIA-TO BHIEN OTEI, — 3TO HAIIOMHHAET apXeTul). BakHa
3/1eCh U poib MaTuibapl, YepThl KOTOPOH SBHO TTo3anMcTBOBaa Mpuc (BO3HUK-
masi, YToObI 33/1aTh HAMBAYKHEHIITHI BOIIPOC, ¥ KAHYBIIas B HEOBITHE).

VY T'ecce — 3TO IyTh NICHXOAHATUTHYECKAM, MeTUTATUBHEIA. [1yTh AHCenpMa
BHYTpPb IBETKA HAIIOMHUHAET CMEPTh W IIOJHBIH Pa3pbIB ¢ 3€MHBIM MHPOM Kak
HaJEKHOE CPEICTBO OT OMMHOYECTBA U MPEOHONeHH cTpaxa cMepTh. [Ipu aTom
CMEpTh TPEICTaBIICHa ONTUMUCTUIHO, KaK JONTOKIAHHBINA BEIXOJ, TyTh K Mpuc.

Cozmaercs BriewatieHue, uto ckaszka «Mpuc» Opira Hammcana [ecce cmemnu-
QJIBHO JUTSI TOT'O, YTOOBI OCO3HATH (IS CaMOro ce0s) U OJTHOBPEMEHHO pa3bsic-
HUTHh YWTATENO0 HIOAHCH yOUBHUTENHGHOrO (Ha TOT MOMEHT) HOBOTO «METOMA
FOHTay», KOTOPHIH SBHO MOKA3aJICS €My TaKuM J0 OOJH 3HAKOMEIM (B TOM YHCIIE
o Hacienuro Hosaica, koroporo I'ecce Ha3pIBaI «IEIOBEKOM, TIOUTH O KOHIIA
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npeobpazoBaBimuM cebst B ayx» [11. C. 54], T.e. O4EBHIIHO, YTO TIOJ] IPOLIECCOM
mepexo/a OT JIMYHOTO K KOJUIEKTUBHOMY OH IIOZIpa3yMeBajl HEUTO MOI00HOE Ma-
rugeckomy). ['ecce, o cyTu, mepenaet 31ech B XyIOKECTBEHHON (hopMe TOT Mpo-
1ece, KoTopblii FOHT MOHUMAET 1Mo/ aCCOIIMaTUBHBIM aHAIIH30M.

WHo# moaxox K MOMBITKE HTOCMOTPETH B JTUIIO CBOEMY IPOIILUIOMY OOHAPYKH-
Baercs B mpou3BeneHussx X.JI. bopxeca. Kak MbI yske oTMeTnim, ero BApuaHT co-
3IaHUS UMarnHATBHOTO 00pa3a 0JIM30K K TeopruH imago JlakaHa. be3ycioBHO, TO,
9ro cam JlakaH MUIIET 0 «CTaIuy 3epKajay, 9to bopxec mompazymeBaer mox -
(eKxToM 3epKaia, SBISACTCS MHOTOIUIAHOBEIM M OECKOHEUHO CIOXKHBIM. JlocTa-
TOYHO MOAPOOHO BCE MHOTOUYHUCIICHHBIC BAPHAHTHI «3epKanbHOCTI» Yy JI. Kop-
pomna, Jlakana, bopxeca u p. paccMOTpeHBI B KOJUIEKTUBHON MOHOTpaduu oz
penakmueid FO.M. Jlormana [12]. MHOTOIUTAHOBBIN aHAJIH3 36PKATBEHOCTH MBI 00-
HapyxuBaeM U B auccepranmu M.B. Pon «Meramopdo3br 00pasa 3epkaia B uc-
Topun KyiabTypsD» [13]. MBI k€ XOTUM OCTaHOBHUTHCSI JTUIITH HA OJHOM U3 paKyp-
COB «CTaJnu 3epKajia». Ha mepBuuHOM, 3a0BITOM HaBCETHA OTPaKCHUH-CAMOTO-
ce0s, a IMEHHO JIMIE3PCHUH MICCTHMECSIYHOro peOeHKa, PaccMaTpPHBAIOIIETO
cebs B 3epKae.

Kak ormedaercst bopxecoM, a Tarke ceMroTHKaMu (B yactHoctH, FO.U. JleBu-
HBIM), OJTHAM U3 PaKypCOB BOCIIPHSITHS YBHIICHHOTO B 3¢pKaJIe ABIIACTCS 00pa3 ceds-
HEHU3BECTHOTO, CeOS-UyKOro, ceOs-1eMona. VIMEeHHO TaHHBI acleKT MBI paccMOT-
pHM Ha IIpIMepe U3 TBopuecTBa bopxeca (B ero mpo3e u mo33uu 3epKajo i ero oTpa-
KEHMS PAaCCMOTPEHBI C CaMBIX Pa3HOOOpasHBIX ITO3UIMI, HAc K€ HHTEpEeCyer
HUMEHHO 3TOT MHUKPOACIIEKT, 3TO KOPOTKOE MTHOBEHHUE JABHO 320BITOr0 BOCIIOMIHA-
HUS O IIEPBOM BCTpeUe ¢ CaMHUM COOOM M yX0J1a OT camoro ceost).

Jns aHanm3a ¢ y4eToM BBIICIICHHOW TeMHI B ciaydae bopxeca mMbl BeIOpamm
cTUXOTBOpeHHUe «3epkany» («Al espejo», 1974) u3 mukna «CokpoBeHHas Po3ay
(«La rosa profunday, 1975). Onaako 06pa3 oTpaskeHHus (HEKOETro yXa, CKPHITOTO
B 3€pKaJie) MOSBISIOTCS BO MHOTUX IPOM3BEICHUAX MHCATEN: paccKasbl «3ep-
KaJo u Mackay, «bopxec u s», «Cal pacXOmAIIUXCs TPOIIOK», «Aiedy, IIUKIBI
«3epkanay, «3epKayo 3araiok» u JIp.

B mutipyeMoM HIDKE TEKCTE TIepeBO/ia CTHXOTBOPEHMS MBI BEIIICIISIEM TTOITY KHP-
HBIM «TOpSTIHE CIIOBAY, CBS3aHHBIC C WIEeH MPHUCYTCTBHUS B 3epKajie OTHAICHHOTO
MepBoHaYaja PeallbHOCTH — MEPBOOTPAKEHUS caMoro ceds (TIPaKTHYEeCKH BCe ITH
CJIOBa TIPHCYTCTBYIOT B OPHTHHAJIE): «3a4eM YIOPCTBYEllb, TBOWHHUK 3aKJISThIH
(incesante espejo)? / 3auem, Hermo3HaBaeMblii codpaTt (misterioso hermano), / Ile-
peHuMAaeb KOKIbIN xkecT (movimiento) v B3rysn? / 3aueM BO ThMe — HEsKIAHH bIi
coryinaaraii (en la sombra el subito reflejo)? / Crekiom i TBEpABIM, 36I0KOM JTH
BOJIOH, / Ho THI Be3/ie, H3Be4HO 1 BoBekH —/ Kak 1eMoH (B OpUTHHAIE «IPyroi» —
Eres el otro), o koropom ydar rpeku, —/ Haliens, 1 He cliacTHCh MHE CIICIOTOM. /
CrpamHeii Te0st He BUICTh, KOIToBcKas, / Uykas cuia, Bomero coeit / [TpuyMHOoka-
folast Kpyr Beiel, / Uto ObUTH HaMH, ITyTh HAIl 3aMbIKast. / Yilay (B OpHTHHAIIE
«yMpy» Cuando esté muerto), a TbI Bce Oy/IeIIb MOBTOPATH (OYKBATLHO «KOIMHPO-
BaTh» — copiaras) / OnsATh, ONATH, ONATH, ONATh, OMSATb... (B OPUTHHAIIE «IPYTOro»
a otro, a otro, a otro, a otro...) (nepepox b. J/lyOnHa)
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B cTxoTBOpEHNH TIEPETUIETAIOTCS PAa3HBIC JIMHUH 36PKATEHOCTH HIIH «CTaANN
3epkanay (MpeyMHOKEHHUE, pealbHOe OTPaKCHUE B JAHHBI MOMEHT), HAIIE e
BHUMAHHE COCPENOTOYEHO Ha «IBOWHUKE 3aKISITOM», «HEIO3HABAEMOM CO-
Opatey», «aeMoHe» (y bopxeca «ipyrom»), 4to HaONIOJAET U3 KTEMHOTBI», OT-
KyZa-To u3 Oe3IHBI, IpeBHEH, KaK yIeHUE APEBHAX I'PEKOB, T.€. IEPBOHAYATBHOM
CTaIIMH HE TOJIBKO YEIOBEUECTBA, HO M OTJCIHHOTO YEIOBEKa (COCANHEHHIE HMAro
U apxeTurna). ITo OTpakeHHe, 3aTePSBIICECS B IIEPBBIX THSX WIIH MECSIIAX JKIU3HA
YeJIOBeKa.

Bopxec BocmprHHMAaET 3TO OTpa)KEHHE C SIBHBIM CTPaxoM, Y)KacoM. JTOT
yKac mepes OTPaKEHUSMH YIIOMUHACTCS UM B CaMbIX Pa3HBIX IPOU3BEICHISIX.
Tuxoe, MOTYATNBOE MIPUCYTCTBHE STOTO AEMOHA-OTPaskeHHsI IIyTaeT ero, He JaeT
nokosi. Ecim 'ecce ¢ pamocThio uaeT Ha KOHTAKT ¢ IBOWHUKOM, a TAKKE BCEMHU
«TEHSMU TIPOIIIOTro», TO bopxec memaer akieHT Ha cTpaxe nepen HuM. Emy xak
OynTo OBl HPaBUTCS OLIYIIATH TOT CTPaX, OH HE MBITACTCS €rO IMPEOHONICBATh,
100 ATOT CTpax MOPOKIACT €ro TBOPUECKYIO SHEPTUI0, pOKIaeT modsuto. Unes
OTPaXCHUSA-POXKICHHUS-CMEPTH IIPOXOIUT CKBO3b MHOTHE €r0 CTHXH U PACCKA3HI.
OdeHb SAPKO ATa MBICITb TPOM3HECEHA BO BCTYILICHUH K pacckasy «TnéH. Ykoap.
Orbis tertius» (1944): «3epkana U COBOKYIUIGHHE OTBPATUTEILHBI, HOO YMHO-
KAIOT KOJTHMYECTBO JIFOJCH», «3epKaia i JeTOPOKICHIE HEHABUCTHBI, HOO YMHO-
JKAIOT U PACTIPOCTPAHSIOT cymecTBoBanue» [14. C. 51].

OOpaTtiM BHIMAaHFE Ha TO, YTO B [IEPEBO/IE, IIPOLIITHPOBAHHOM BBIIIIE, TIOCIICTHIIC
CTPOKH CTUXOTBOPEHHS «3epKalTy» IepenaHsl He coBceM TouHO. Y bopxeca B opurn-
HaJle MHOKHTCSI CJIOBO «IIPYTOM»: «@ Otro, a otro, a otro, a otro...» (Ha HCTIAaHCKOM), a He
JIOCTATOYHO OOTeKaemoe, HeorpeneneHaoe «OIITh, OMSTh, OISTh, OISTh...». JTOT
JpyTo¥ (BHYTPH 3epKajia) OyJIeT poKIaTh ITOCIIE CMEPTH TOT'O, UbE OTPAYKEHHIE OOUTACT
B 3epKasie, ero beckoHeuHbie qBoMHUKH («Cuando esté muerto, copiaras a otro»). Ode-
BUZHO, 9T0 bopxec coeuusier aBa (heHOMEHa — U mMaro, U apxerurl. Jimaxoe Gecco-
3HATENBHOE (IIOCNIE CMEPTH) YCTYIAEeT MECTO KOJUIEKTHBHOMY O€CcCO3HATEIFHOMY.
Ho cyts mepBoro orpaskeHus MM TepeaHa B JaHHOM IPOU3BEICHAN OYEHb TOUHO 1
caMoOBITHO. Ero myraer HeITO CKpEITOE B HEM CaMOM, U OH HE TOTOB IIPAMUPHTHCS C
HHM, HO B TO K€ BpeMsI HE MOXKET CYIIIECTBOBATh Oe3 HEro.

Ha mam B3risin, naHHOE MIPOU3BENCHUE SBISICTCS ONECTAIIEH WIDTIOCTpaIieit
imago mo Jlakany (maxke ecnu bopxec m He cTaBmII mepen co0Oi KOHKPETHYIO
[eNIb TIEPEOCMBICITHTD, MPOAHAIM3UPOBATE «CTAIUIO 3epKasiay (PaHIy3CKOro
MICHIXOAHANTHKA), TOTO AIH30/1a C OMICAHNEM [IECTUMECSIHOTO peOeHKa, CTO-
SIIETO TIepeT 3ePKajioM, C YAUBICHHEM U Y/KaCOM TILIAMIEr0 Ha KOT0-TO TYKOT0O
3a OTpakaroliel MOBEpXHOCThI0. PeOeHOK oOpeueH 3a0bITh HaBcerma o0 3TOM
MTHOBEHUH BCTPEYH C HEM3BECTHBIM-CAMUM-c000ii. Ho 3T0 MrHOBEHHE W 3TOT
HEHM3BECTHHII OYIyT BEUHO MPECIIEeIOBATh €T0, BHYIIAS JTHOO IBITIINBEII HHTEpEC,
100 MUCTHIECKHUH cTpax (Kak B HAPOTHBIX MOBEPHIX O CMEPTH H 3epKajiax, Ko-
TOpBIC 3aBENTUBAINCH B JIHU Tpaypa), 0O yxac.

Ecmu o BimstHuE padot FOHTa Ha ['ecce ecTh ycTaHOBIEHHBIE CBUACTEIHCTRA,
TO B CiTy4ae BIUsSHUS uieil Jlakana Ha bopxeca (v / wiim HA060pOT) TOYHBIX CBH-
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JETENBCTB HET, HO CYIIECTBYET LENbIH IIACT HCCICAOBAaHAN, TOCBSIIIEHHBIX CXO-
KECTH MAeH (PPaHITy3CKOTO MCHXOAHAINTHKA M apreHTHHCKOro T03Ta ¥ Ipo3a-
nka. O4ueBHuIHO, uTo JlakaH u bopxec Ipyr Apyra YuTaid U 000Tamaid HACsIMH.

Uccnenoparens JI. Mukoswuu (Luis Izcovich) ormedaer, urto bopxec u Jlakan
HUKOTJ[a He BCTPEYAJIMCh, HO MJIeH UX padoT, UX Pa3MBIIUICHHS HaJl CAMBIMHU pa3-
HbIMHU (DeHOMEHaMU ObUIH YAWBUTEIHHO CXOKUMH. B nccnenoBanun «bopxec, Jla-
KaH, Tod3us, Bpems» («Borges, Lacan, la poésie, le tempsy», 2010) [15. P. 87-97]
NukoBud cocpenorounBaeT BHUMaHKE Ha 1mo33un bopxeca. FImeHHOo oHa, Kak Iy-
MaeT YUYeHBIi, mepeaaeT OJIM30CcTh KOHIIEHA ABYX reHneB XX cronetus. OH BbI-
JeTsieT clemyromue Toukn Onmm3octi Jlakana m bopxeca: WIeo «THHTBHCTHYC-
ckoro kpuctaiay (y Jlakana B padore «Pamiodonns», y bopxeca Bo MHOrHX pa-
00Tax, HanboJIee OUCBUIHO B «AJiede», B CTHXOTBOPEHUH «JIyHay), JIOBYIIKA HITH
o0MaHa BpeMEHH, TPaBUTAIINN KHUTH, ()EHOMEHA «PacCeUEHHOTO BPEMEHM», BOC-
MIPUATHS «ceOsl peKoid Wi moTokoM» («Je suis le fleuvey) u MHOTO IpyTOTO.

Conocrasnenuro uneit Jlakana n bopxeca mocesimena crates JK.-A. Mune
(Jacques-Alain Miller) «3aramounsiii Koutyc: Urenune bopxeca» («Enigmatized
Coitus: A Reading of Borges», 2010) [16]. 13 BceX BBIACIACMBIX aBTOPOM HICH
(0o (enukce-damioce, 0 TEKCTe-WTpe WM PO3BITPHINIC) Hauboyiee OIM3KOU
HaIIeMy HCCIICIOBAHUIO SIBIISICTCS TEMa «CMEPTHOTO, MOTJIONICHHOTO OeccMepT-
HbIM» («The mortal consumed by the immortal»). ApxeTun moriomaer imago.
YenoBek yMHpaEeT, HO €r0 MHOKECTBEHHEIE OTPayKeHUS OCTAIOTCS Ha 3eMJIe, OCTa-
10TCs B OymymieM. Beuno oOuTaer B 3epkajie M TOT CaMbIid TIEPBUYHBIA MIECTHME-
CAYHBIN pebeHok JlakaHa.

I'ektop SHKeneBud B pabote «bopxec mexny @petinom u Jlakanom» (1998)
OTMeUaeT EHTPAIbHON njeeit nmpousBenaeHnii bopxeca camoorrymeHre >KuBbIM
W MEPTBBIM OZHOBpeMeHHO («Se sentir-en-mort») [17. P. 198-220]. 310 «ombIT
BEYHOCTH», HE MTATETUICCKIH (YTO OCTAHETCS MOCNE HAC), & UMEHHO TOT CaMblid
MEePEXOAHBIN — OT JIMYHOTO K BEUHOMY, K JIpyroMy (OT imago K apxertuiy). I1pe-
BpaIIeHUE YeI0BEeKa M3 )KUBOTO (MaTEepHAIIBHOTO, COCTOSIIETO U3 KOXKH, KOCTEH,
OpraHoB) B OECKOHEYHOT0, BETHOT'0, MATEpPUAIBEHO He onlyTuMoro. OH oTMedaeT
MHOTHE ITyHKTHI, TOBOpAIIKE (TIOMIMO 3€pKaIBHOCTH) O CTpeMiieHuH bopxeca
nepenaTh uaer OeCKOHEYHOCTH, MHOKECTBEHHOCTH: CHHTarMaTHKa sI3bIKa, 3HA-
HUE MHOTHX SI3BIKOB, IIPACTPACTHE K IUTHPOBAHHUIO K MHOTOE JIPYTOE.

O cxoxectn wmmed bopxeca m Jlakana mmmyt Takke b.P. Tommman
(Goldman B.R. de) B kuure «bopxec u JlakaH. JIMCKypCHBHBIA MPOITYCK»
(«Borges con Lacan, un pase discursivo», 2013), H.M. Kanbnepon (N.M. Calde-
ron) B «bopxec, @petin, Jlakan. PaznBoeHHbie myTH xemanus» («Borges, Freud,
Lacan. Los senderos trifurcados del deseo», 2009).

Urak, B mponsBenenusx I'. I'ecce m X.JI. bopxeca MbI 00HapyXKHBaeM yIUBH-
TEJIFHO TOYHBIE MILTIOCTPAIINN K KITIOYEBBIM HUIEIM 3HAMEHHUTHIX IICHX0aHANTH-
koB — FOHra u Jlakana.

I'ecce crpemuTes mepenaTh MbICTh 00 OOBEKTHBHOM imago (HATOTHSIOIIEM
JUYHOE OecCcOo3HATEIbHOE), TABHO 3a0BITOM 00pa3e OKPYKAFOIIEro MUPa AETCTBA
(oOydJaroIero Mupa JIeTCTBa).
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Bopxec ke TpaHCIHpYeT UACO CyObEKTHBHOTO imago — ceOsS-BHYTPH-3epKaa,
3aTOYCHHOTO HABEKHU ce0s B JIAOMPHUHTAX 3epKaia. To ecTh perpe3eHTupyer heHo-
MeH «Co3HaHusI S1», Kak Obl OTJEIEHHOTO OT APYToro S1, CTPEeMSIIIErocs: CIUTHCS C
OyIyIIuM, T.€. C KOJUICKTHBHBIM O0ECCO3HATEIEHBIM (apXCTUITHYECKAM S1).
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